ATEHTCKHM JOT'OBOP Ne
O COTPYIHMYECTBE B OBJIACTU TYPU3MA

XABAPOBCK , POCCHUA

AGENT CONTRACT Ne
ON COOPERATION IN THE SPHERE OF
TOURISM

Khabarovsk , Russia

(ropon, cTpaHa)

« » 2011 r.

(city, country)

« » 2011 vear.

, UMEHYEMBbIl B
JanbHEeHIIeM «ATEHT», SBILIIOIIUICS IOPUIMYECKUM
JIMLOM IO 3aKOHOJATeNbCcTBY Poccuiickoil denepanuy,
B JIUIIE, ,
C OJHOW CTOpPOHBI, M  TYPHUCTHYECKOE AareHTCTBO

, NAMED IN THE PRESENT
CONTRACT “AGENT”, WHICH IS A LEGAL PERSON IN
ACCORDANCE WITH THE LEGISLATION OF RUSSIA, IN
THE PRESENCE OF THE

“ITaparoH-TpaBen», HWMEHyeMbli B  JajbHEHIIEM
«OnepaTopy», SBIAIOLIMNACA OPUANYCCKUM JUIIOM IO
3aKOHOZJATeNbCTBY Tailannga, B JIMIE AMPEKTOpa I-Ha
Cep Oxcana, ¢ ApYroi CTOPOHBI 3aKITIOYNITA HACTOSIIHIHA
KOHTPAKT O HHXKECIEAYIOLIEM.

1. IIpeamMer KOHTpPaKTa

1.1. Arent mno mnopyuenuto OrmepaTopa 00s3yeTcs
peann30BbIBaTh TypUCTHUYEcKHe yciayrn OmepaTopa Ha
YCIOBHSIX areHTCKoro BO3HATpaKJIeHUs,
yIEPKUBAEMOTO ATEHTOM B pyONsx H3 CpEnucTB,
MOJYYEHHBIX OT peanu3alyu Typrpoaykra OmnepaTtopa
Ha Teppuropun Poccuiickoit @enepanuu.

1.2. IIpu ocyuiecTBIEHUN COBMECTHOM JIEATENBHOCTH TIO

m.1.1 CTOpoHBI PYKOBOACTBYIOTCSL ACHCTBYIOIIMM
3aKoHOnaTenbCTBOM  Poccuiickoit  @epepauuu u
Taiinanna.

1.3. Croponsl KoHTpakTa HE MOTYT mepedaBaTh CBOU
mpaBa W OO0S3aHHOCTH, BHITEKAMOIIHME W3 HACTOAIIETO
KonTpakra, TpeThuM JiniaM 0€3 MMCbMEHHOTO COTJIacHs
00eux CTOPOH.

1.4. JlroOble W3MEHEHHWS W JOTOJHEHHA K IaHHOMY
KOHTPAaKTy ® €ro TPWIOKEHHSIM COBEPIIAOTCA
CTOPOHAaMU B MHUCbMEHHOU (hopMe u TPEeOYIOT COriacus
CTOPOH.

2. O06s13aTeIbCTBA CTOPOH

2.1. AreHT peanu3yeT MakeT TYPUCTUUYECKUX YCIYT IS
Typrpynn, rpynn npodecCHOHaIbHOro — o0ydeHus,
TPyHOIl HAay4yHOTO W JEJIOBOTO TYypW3Ma, CIelHaIbHBIX
TyprpymIl U TYPUCTOB-UHANBUIYAIOB

3. YcaoBus pacyera

3.1. Pacuerst mexay OmneparopoM U ATeHTOM 3a
TYpIPOAYKT OIEeparopa TMPOU3BOIATCS B IOJJIapax
CIIIA 6aHKOBCKHM ITEPEBOIOM.

3.2. Omnara Typa ATEHTOM TPOHM3BOJUTCS aBAHCOBBIM
miaTexxoM 3a 21 genp mo 3ae3ma B pasmepe 50% ot
CTOMMOCTH Typa.

3.3. OxoHYaTeNbHBIH pacueT 3a TYPUCTCKHE YCIYyTH

MIPOU3BOJUTCS HE Mo3/1HEE 7-Mu JTHEH,
MpeIIIeCTBYIOMINX Hadaly Typa.
3.4. CropoHsl BIOpaBe NPUHIATH HWHOH MOPSIOK

B3aUMHBIX PacueToB MO MUCbMEHHOMY COTJIACOBAHHUIO.
3.5. OnepaTop BIIpaBe BO3AEPIKATHCSA OT 00CITY)KHBaHUS
TYpUCTOB TMPH HApYIIEHHH ATEHTOM COTJIacOBaHHBIX

ON THE ONE HAND, AND TA “PARAGON-TRAVEL”CO.
LTD, NAMED IN THE PRESENT CONTRACT “OPERATOR”
WHICH IS A LEGAL PERSON IN ACCORDANCE WITH THE
LEGISLATION OF THAILAND IN THE PRESENCE OF
Ms.SER_ OXANA ON THE OTHER HAND, HAVE
CONCLUDED THE PRESENT CONTRACT AS FOLLOWS.

1. The subject of the contract

1.1. The Agent on behalf of the Operator sells a
tourproduct of the Operator on commission basis. The
Agent deducts the commission in roubles from funds
received from the Operator’s tourproduct sales on the
territory of Russia.

1.2. While carrying out the joint activities according to
the point 1.1. the Parties follow the current legislation of
Russia and Thailand

1.3. The Parties of the Contract shall not transfer their
rights and obligations to a third Party without written
consent of both Parties.

1.4, Any amendments and additions to the present
Contract and its supplements shall be made by the Parties
in written form and require the consent of the Parties.

2. Obligations of the Parties

2.1. The Agent sells a tourpackage of tourist services for
tourist groups, jobtrainings groups, special tourgroups
and individual tourists.

3. Terms of Payment

3.1. Settlements between the Operator and Agent for the
Operator’s tourproducts are to be made in USD by bank
transfer.

3.2. The Agent makes an advance payment of 50% total
cost of tourist services not later than 21 days before the
tour starts.

3.3. The final settlement of accounts for services is made
not later 7 days before the tour starts.

3.4. The Parties have the right to choose another method
of settlement according to a written agreement.

3.5. The Operator have the right to refrain from
servicing tour groups if the Agent violates agreed dates
and method of payment.



CPOKOB U MOPsIIKA pACYETOB
4. OTBeTCTBEeHHOCTH 32 MPUYHHEHHE yIIepoa

4.1. Oneparop He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a CIIyYaw,
MPOM3O0IIIEIINE BCJICZICTBUE HapYyIICHHS
WHOCTPaHHBIMH TPaKIaHAMK HOPM TIOBEJICHUS, a TAKXKe
3a OIO3JaHUC WM WU3MCHCHHE PACITUCAHHS JIBHKCHHS
TpaHCHOPTa, yTepro Oaraxa, JCHET, JparoleHHOCTEH
Wi vHbIe UHIMAEHTH. Oanako Orepartop MpuMeT Bce
BO3MOJKHBIC MEPBI JUIsl YCTPaHEHUS IPUYHH KOH(IUKTA,
OKaXXYT BO3MOKHYIO ¥ pa3yMHYIO TIOMOIIb TYpPHCTY.

4.2. ®opc-maxkopusie obcrosrenbcTBa (Act of God,
MoKap, BOCHHBIE JICWCTBUS, pPEIICHUS  BBICIIUX
TrOCy/IapCTBEHHBIX OPraHoOB, 3a0acTOBKM H T. 1.), B
pe3yjbTaTe KOTOPHIX HE MOTYT OBITh BBIMOJHEHBI
0053aTeNbCTBA,  BBITCKAIONIME W3  HACTOALIECTO
Konrpakra, 0CBOOOXKIAIOT Omneparopa oT
OTBETCTBEHHOCTH TIO 00513aTEeIHCTBAM.

4.3. B cimyuyae Omo3gaHuil TYpUCTOB ATEHT OIUIaYMBACT
(akTryeckoe 00CIy)KuBaHUEe W Bo3Menlaer OnepaTopy

ymiepo.

44. B cmywae orTkaza TypucTa (TYpHCTOB) OT
HCII0JIb30BaHUA BCEX NI OTACJIBbHBIX ycCiayr,
BKIIOYCHHBIX ~ B IPOTpaMMmy, COTJIaCOBAHHYIO

CTOPOHAMH, a TAKXX€ B CIy4ae MPEPbIBAHUS MOE3IKH U3~
3a HapYUICHUS! TYPUCTOM 3aKOHOB CTpaHbI MPeObIBaHMS
WM WHBIM TpuuynHaM Ormnepatop HE MPOU3BOAUT
KOMIICHCAIIUH 32 HEIPEI0CTABICHHBIE YCIIYTH.

4.5. Pexynamaiusi TYpUCTOB 3a HEIPEJOCTABJICHHBIC
yCIyTH WIn HEZ0CTaTOYHO KauecTBEHHOE
o0ciykuBaHue npuHuMarotcs: OnepaTopom He HO3THEE
8  Hemenb  IOCIE€  OKOHYAaHUS  MOE3OKH U
paccMaTpuBalOTCsI B TeueHHe 4 Helenb  Iocie
nonyueHusi. B Teuenuwe storo Bpemenu OmepaTop
nHGOPMHUPYET ATEHTA O IIPUHSITOM PEIICHHH.

4.6. IIpu MmoTUBUpOBaHHOH pekamaru Oneparop
MIPUHUMAET BCE BO3MOYKHBIE MEPHI IJIS1 YCTPaHEHUS
HEIOCTATKOB B OOCITYKMBAHUH WJIH B TIPEAOCTABICHUH
KOMIIEHCAl1H.

S. Oco0ble ycaoBus

5.1. Cognepxxanne KoHTpakra, Taxke NPHIOKEHUH K
HEMY M UHBIX JOKYMEHTOB, COCTaBJSIIOIIUX €ro
HEOTHEMJIEMYIO YacCTh, YCJIOBUS COTPYAHHYECTBA,
WHpOpMAITUS O [IeHaX U 00beMax yCiyT, a TaKKe MHasl,
Kacatomasicsi ~ mnpeamera  KOHTpakTa, — SIBISIIOTCS
WHpOpMAIIMe KOMMEpUYECKOrO XapakTepa H He
MOJUICKHT TIepeiavue TPEThUM JIHIAM 0e3 MHCEMEHHOTO
COTJIACHsI CTOPOH.

6. [Topsinok peureHusi CIOpoB

6.1. B ciyyasix BO3HUKHOBEHHS pa3HOIJIACHHA U CIIOPOB
M3-32 HEUCTIOJIHEHNS WIH HEHAJIEKAIEro NCIOTHEHNS
HacTtosamero KoHTpakTa Wi B CBSI3W C HUM CTOPOHBI
Oy/lyT CTPEeMHUTbCS K WX YPETYJIHPOBAHUIO IyTeM
MIEPETOBOPOB U JOCTH)KEHUIO MUPOBOTO PEIICHUS WIIH
COIJIAILIEHUS.

6.2. Tlpm HemocTwKEeHUH COTJIAIIICHUS IyTeM
[IEPETOBOPOB  CIOPHI  NOJUIEXKAT PACCMOTPEHHIO H
paspelieHnro B ApOWTpaXHOM cyne IO MeECTy
HaxOXJIEHUS  OTBeT4YMKa. Pemenne  apOuTpaxei
SIBIISIETCS] OKOHYATENBHBIM M O0S3aTENBbHBIM I 00enx
CTOpOH.

4. Liability for Damage Done

4.1. The Operator is not liable for misconduct of foreign
tourists nor for any changes in schedule or delay of
transports, losses of luggage, jewelry, money and other
incidents. However the Operator will take all possible
measures to eliminate the reasons of the conflict and
render the tourist possible and reasonable help.

4.2. In case any of Parties is unable to fulfill its
obligations under the present Contract because of Forse
Majeure (Act of God, fire, military actions, decisions of
government, strikes, ets.). the Operator shall be released
from the responsibility on present Contract.

4.3. In case the tourists are late the Agent pays for the
damage rendered services and compensates for the
damage caused to the Operator.

4.4. In case a tourist (tourists) refuses some or all
services, included in the program agreed by the Parties,
and in case the tour is interrupted because of the
violations of the current legislation by a tourist or
because of other circumstances the Operator does not
pay any compensation.

4.5. The Operator accepts the claims of the tourists for
not rendered services or for their low quality within 8
weeks after the tour is over and the claims are considered
within 4 weeks after receiving. During this period the
Operator informs the Agent about the decision.

4.6. If the claim is considered to be motivated the takes
all possible measures for eliminating drawbacks of the
service or for paying compensation.

5. Special terms

5.1 The contents of Contract and of the other documents
which constitute its integral part, terms of cooperation,
information about prices and volume of the services, and
any other information dealing with the subject of the
Contract are considered commercial information and are
not to be transferred to a third person except with the
written consent of the Parties of the present Contract.

6. Arbitration

6.1. All disputes and differences which may arise from
improper execution or non-execution of the present
Contract or in connections with the same Contract are to
be considered by agreement with both Parties.

6.2. If the Parties do not come to such an agreement the
disputes are to be referred to Arbitration Court, where the
responsible Party has its principal place of business. The
decisions of the Arbitration Court are final and binding
for both Parties.



7. Ilopsigok BCTYNUIEHUSI B CUJTY, U3BMEHEHHUsI U
npexpamenuss Konrpakra

7.1. Hactossmuii KoHTpakT 3akirodaeTrcs CpPOKOM Ha
OJIMH TOJl ¥ BCTYMAaeT B CHJIy CO JTHS TOANHCAHUS €ro
CTOPOHAMH.

7.2.Ecnu mo ucTeueHny 3TOT0 CPOKa CTOPOHBI HE 3asIBAT
0 pactopxkeHnu (TpekparieHnr) KoHTpakTa, TakoBOM
NpoAJieBaeTCsl Ha HEONpEeAeNeHHBIH CpPOK — [0
BOJICU3BSIBIICHHUS CTOPOH O MPEKPAILCHHU.

7.3. Hactosmmit KoHTpakT coctaBieH B JBYX
JK3EMIUISIPax Ha PYyCCKOM W aHTJIMICKOM SI3BIKax, oba
TekcTa KoHTpakTa MMEIoT 0JMHAKOBYIO CHITY, OJJTHAKO 32
WCXOIHBIA TIPH pa3pelieHud CIOPOB NPUHUMAETCA
TEKCT Ha PyCCKOM SI3bIKE.

8. IOpuanyeckue agpeca cTOpoH
AreHr:

ITonnuce

Omnepatop

Typuctuueckoe aredrctso “Ilaparon-Tpasem
215/15-18 Second road, South Pattaya, Chonburi 20260,
Thailand

Tel no : 038-723-400

Fax no.: 038-723-401

E-mail : paragon-travel@mail.ru

Bank details:

Name Account : TA PARAGON-TRAVEL Co. Ltd
215/15-18 Second road, South Pattaya, Chonburi 20260,
Thailand

Bank of Ayudhya - The Avenue , Second Road -
Nongprue, Banglamung, Chonburi 20260.

Account No: 608-000057-6

SWIFT: AYUDTHBK

TTonnuce

Hupexrop Cep O.B.

7. Validity of the present Contract, order of
alternation, or cancellation of the Contract

7.1. The present Contract is valid for 1 year and comes
into force from the date of signing by both sides.

7.2. If at the expiration of the stated period the Parties do
not announce the cancellation of the present Contract, its
validity is extended for an indefinite period till any of the
Parties cancels it.

7.3. The present Contract is drawn up in 2 copies in
Russian and English, of equal validity, however for
resolution of disagreements between the Parties the
Russian copy shall prevail.

8. The legal addresses of the Parties are:
AGENT:

Signed

Operator

TA PARAGON-TRAVEL Co. Ltd

215/15-18 Second road, South Pattaya, Chonburi 20260,
Thailand

Tel no : 038-723-400

Fax no.: 038-723-401

E-mail : paragon-travel@mail.ru

Bank details:

Name Account : TA PARAGON-TRAVEL Co. Ltd
215/15-18 Second road, South Pattaya, Chonburi 20260,
Thailand

Bank of Ayudhya - The Avenue , Second Road -
Nongprue, Banglamung, Chonburi 20260.

Account No: 608-000057-6

SWIFT: AYUDTHBK

Signed

Director Ser Oxana
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